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Сводка поправок к статье 21 

проекта Декларации (Е/800) 

(В хронологическом порядке их представления Комитету) 

' 
Статья 21: (Текст, nринятый Комиссией по nравам человека) 

1. Кахд:ый человек Иi.rеет право на труд, на справедливые и благо-

приятные условия этого труда и его оплаты и на защиту.от безра-

ботицы. 

2. КаждЫЙ человек имеет право на равную плату за равный труд, 

з. КаждЫЙ человек свобод~н создавать прояессиональные союзы для 

защиты своих интересов и входить ~ эти союзы. 

ПОПРАВКИ: 

Союз Советских Социалистических Республик (Е/800) 

После слов "право на труд ... и его оплату" сказать: "право 

на защиту от безработицы, обеспечиваемое со стороны государства 

:: общества такими мероприятиями, котоJNе создадут са:мые широкие 

возможности для участия ucex в полезной работе 'и дЛf предупре~де­

ния безработицы '1 • 

Вторая поправка - добавить: 

"КаzдЬУЙ: rre зависи1,,,__ от расы, 
. 

национальности и 2QЛа имеет 

': ;·::·> • 6раtЭ6 ·1f~раfную опл~ , : з<.- .. раj]ный труд". 
·'· 
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Дополнительный r~нкт, предложенный к статье 21. 
11 ЖенщиНЬJ пользуются ы: работе теми же преимуществами, 

ч~о и мужчины, и ПОЛУ.Чают одинаковую с ними плату. за одина­

ковую работу". 

СQединенныl: Шт:.tты Америки (А/С·. 3/223) 

Заменить следующим текстом настоящий текст второго пункта: 

"2. Мухчины и женщины имеют право на равное вознаграждение 

за равный труд". 

Аргентина (A/C.3/Z51) 

Пункт 1 - изменить следуюiцим- образом: 

"КаждЫй человек·и:м:еет право на труд и пользоваться защи-

той общества, с оказанием. ewJ заслуженного уважения, для удов-

летварения духовных и материальных потребностей ка:к своих, 

так и общественных, и право свободно следовать своему .призва­

~ ~нию в пределах, ·допускаемых сущестrзуюЩими условиями труда". 

Пункт 2 - заменить следующим: . 

"КаждЫЙ человеr~ IIME..'e т право на с праrзедливое во знагражде-

ние за выполняс.::м:п:о работу т:од услоrзием равной платы за равный 

труд". 

Пункт 3 - заманить следующим: 

"КаждЫЙ чe:лorie:r: и:мсс· т . прz1.во LC тупать в ассоциации с дру-

гими людьми для способстг.о:.tс:Еr,.'Т с:юим зш~онным интересам и 

осущестrзлению :": ~.:.:r:.:ито их rз области политической, экономиче-

с кой, религиозной, социалы-rой, куль турной, nрофессиональной, 

синдикальной или rзсяко1':\ другой". 

Швеция (А/С.З/252) 

Считая, что сuо6ода организации, как гражданская свобода, 

имеет значение лишь IJ том случае, I\:огда она соnряжена со сво'6~дой 

rзоздержания от ра.6отьr, если r~аЖдЬIЙ отдельный трудящийся убежден 

в том, что ему не следует продолжать работать не. сущестпующих 
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ИЛИ .ПРСдЛО.ГаG:МЫХ ему ЭI~ОНОМИЧСС:Е<ИХ УСЛОDИЯХ, ШDGДСКО.Я делегаЦИЯ 

предлагает D концо пункта. 1 доб:::.:;ить следующую фразу: 

"Каждый чолоzюк имеот прг .. ::::,о пре:кро.тить работу, если он 

считает нeDoзмoЖII1I1t работать н.з. сущGСТDующих или nредлагаемых 
• 

ему ЭКОНОМИЧЕ:;СЮ!Х ;{СЛОI:ИЯХ 11 • 

ЛИD8.Н (A/C.3/G60) 

В пункте. 1 после, слоD ''Ко.:ждЫЙ чслоrЮI\: имоет праDо на труд" 

добапить слоDа "и HQ с:;:.ободный :uыбор работы и образа жизни". 

НоDа.я Зеландия (А/С.З/267) 

Заменить сущест~ующий текст пункта 3 нижеследующим: 

11 3. Каждый челоr~С;К им,Jет право на зо.щиту сDоих интересоD 

путем Dстуnлениs: '.3 профессиональные союзы 11
• 

УругDаЙ (А/С.З/~68) 

ДобаDить пункт 4. (;лсдующего содержания: 

"Никто не; :южс r Gыть понуждаем Dступать ::з nрофессиональ-

н:ый союз 11 
• 


